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Deák Feroncz-u. 18. sz., 

hová minden levelezés 

és egyéb küldemény 
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Telefon-sz. 281. 

ILabpzárás : 10 átakom ! felalős 

Felfüggesztett román papok. helejezelt rablógyilkos. 

szorkosztő: Sehaberl József. Kéziratok nem adatnak vissza. 

Az adóvégrehajtás. 
Kolozsvár, aug- 20. 

Az adót fizetni kell. 
Szegény, gazdagnak, mág- 
nás és polgárnak egyaránt. 
Az állam polgárai pén- 
zéből gondoskodik az or- 
szág biztonságáról, a köz- 
igazgatásról, igazságszol- 
gáltatásról, az élet és va- 
gyonbiztonságról és azt az 
óriási összeget, amel 
ezekre a czélokra szüksé- 
ges, nem teremtheti elő a 
föld alól, sem kölcsön 
nem veheti, ha csak magát 
az országot nem akarja 
elzálogositani és eladni. 
Polgárainak anyagi támo- 
gatására van tehát szo- 
rulva és amit a polgárok 
állami adóban fizetnek, az 
ő javuk előmozditására 
szolgál; kell, hogy szol- 
gáljon. 

Jól tudjuk, hogy elemi 
dolgokat mondottunk mi 
el. de szükséges volt eze- 
ket előrebocsátanunk, mi- 
előtt az elmondandókba 
belekezdenének. 
Más kérdés az, hogy 

helyesen fizetjük-e mi ma- 
gyar állampolgárok az 
adót. Régóta valljuk és 
tudjuk, hogy adózási rend- 
szerük hibás és ósdi, el- 
avult alapokra van fek- 
tetve. A szegény ember 

TÁROZA. 

Volt, van és lesz. 

Irta: Venczel Juliska. 

Dühöngött a sors-vihar felettem 
Létem kietlen, puszta zord, 

És, hogy épp te kerültél az utamba 

Isten munkája volt. . . 

Most máy egész mennyország a szivem, 
Fürdik a napsugáriban, 

Mert ajkadon, melyen élet piroslik 
Isten mosolya van . .. 

A távolból csillag ragyog felém 
tszem, sorsom csillaga ez . . . 

Szeress édes . . . hidd el szerelmünkön 
Isten áldása lesz... 

————— 

Magyarországon hason- 
lithatlanul több adót fizet 
viszonyaihoz képest, mint 
a gazdag ember. Szóval 
adózási rendszerüek ré- 
gen alapos reformra szo- 
rult és adóreformmal so- 
káig késlekednünk nem 
szabad, hacsak végkép el- 
keseriteni, vagy tönkre- 
tenni nem akarjuk éppen 
azokat a kis embereket, 
akik a polgárság nagy 
részét teszik. 
Erős a bizodalmunk és 

reménységünk, hogy a 
kormány rövidesen be- 
váltja az adóreform tekin- 
tetében adott igéretet és 
Lukács László pénzügy- 
miniszternek e tárgyban 
tett fejtegetései nem marad 
elhangzó, üres szózat, ha- 
nem tett fakad nyomuk- 
ban. 

Közvetlenül az első ülés- 
szak berekesztése előtt a 
képviselőház kérvényi bi- 
zottsága tizenkét várme- 
gyének a kérvényét tár- 
gyalta a mely kérvények- 
ben egytől-egyig az 1883 : 
XLIV. t.-ez. adóvégrehaj- 
tási szakaszainak az enyhi- 
tését kérték a megyei tör- 
vényhatóságok. A bizott- 
ság e kérvényeket a pénz- 
ügyminiszternek kiadatni 
javasolja. A képviselőház 
elé azonban már nem 

A néma menyasszony. 

—– Amerikai történet. – 

Irta: Honthy Henrik. 

A „Kolozsvári Ujság" tárczája. 

— A férfiak mind nyomo- 
rultak. 

Mr. Johnn Willamson külön- 
ben nőül vette Ketty kisaszonyt 
— és ezzel végeztünk velük. 

III. 

Mr. Khinin, a kisasszony or- 
vosa, szivén hordta az orvosi tu- 
domány fejlődését és előbbrevi- 
telét, és azért a világ történeté- 
ben és orvosi müködésében pá- 
ratlan esetet unalmas szakmeg- 
jegyzésekkel füszerezve, leirta 
egy orvosi ujságban, hogy mit 
szólnak majd a kollégák hozzá. 

A doktorok ugyan nem sokat 
foglalkoztak a dologgal, hanem 
kiollózták (hirlapirói operáczió) 
az orvosi folyóiratból az érde- 

kerülhettek e kérvények. 
Másnap berekesztették az 
országgyülés első ülés- 
szakát. 
Azóta egész sereg ily 

kérvény érkezett a kép- 
viselőházhoz. E törvény- 
hatóságok első sorban azt 
kérik, hogy az adóvégre- 
hajtás a tavaszi és nyári 
évnegyedekben szünetel- 
jen. 
Mindenki ismeri az adó- 

törvényt, ha valaki nem 
ismerné, megismerteti vele 
az adóvégrehajtó. 
Nos, a törvény betüje az 

adófizetés évnegyedenkint 
történik, aki nem fizet 
azt megintik, zálogolják, 
árverezik. 
Tudott dolog hogy par 

exczellenter mezőgazda- 
sági országlvagyunk. Jöve 
delmünk, megélhetésünk 
a mindenkori termés minő- 
ségétől függ. Ha jó a ter- 
més, jól jár a kereskedő, 
az iparos, akkor telik 
luxusczikkekre is, még 
könyvekre is. Ha rossz a 
termés, azt megsinyli min- 
den társadalmi osztály, 
szinte állás-ésrangkülönb- 
ség nélkül. 
A termést pedig csak 

nyár végével értékesiti a 
gazda, ha csak adóvégre- 
hajtó és hitelező nem szo- 
rongatja. Mert ha igen, 

kes és követendő esemény a 
napilapok is leközölték a külön- 
félék között; — erre a hire azu- 
tán kétszáztizenhárom házassági 
ajánlatot kapott Ellen kisasz- 
szony. Kétszáztizenhárom uri- 
ember, a ki a küzdelmes évek- 
után csöndes családi tüzhelyére 
vágyik, – akarta boldogitani a 
néma hölgyet, a kinek papája 
— melesleg megjegyezve — az 
ezüstkirály meléknevét kapta 
ezüst bányáiért. 

Kétszáztizenhárom kéről . . . 
Oh, leánykák, nem dobban meg 
a szivetek e páratlan és magas 
szám hallatára? ! . 

És mindez miért? . . . Mert 
Ellenke nem tudott beszélnil.. . 

Ekkor fedezte fel Mr. Bohéme, 
a newyorki akadémiai elnöke, 
hogy honnan ered a közmon- 
dás : 
— Hallgatni arany ! . .. 

Az ezüstkirály palotájában 

eladja akkor is, amikor 
még lábon áll, vagy el- 
adja utóbb potom áron. 
A legsulyosabban fenye- 

geti az adóvégrehajtó, mert 
a kisgazda rossz termés 
idején rendesen nem fi- 
zet, tehát hátralékban van, 
mihelyt kissé jobb a ter- 
més, elverik rajta a port 
már akkor, amielőtt még 
termését, az „élet" értéke 
szerint áruba bocsáthatná. 

Valóban alig van mél- 
tányosabb követelés, vagy 
mondjuk kivánalom, mint 
az, hogy a nyári hónapok- 
ban szüneteljen a végre- 
hajtás. Haszna ebből az 
államnak ugyis alig van, 
viszont a kiméletlen zak- 
latás következében érzé- 
kenyen károsul az amugy 
is adóktól roskadózó nép. 
Tudjuk, hogy a kivá- 

nalomnak törvényhozási 
intézkedés nélkül eleget 
tenninem lehet. De ott van 
a pénzügyminiszter ren- 
delkezési és intézkedési 
joga. Adja ideiglenesen 
utasitásba, hogy az októ- 
beri évnegyed előtt az adót 
végrehajtani nem szabad. 
Az egész ország hálával 
fogja fogadni ezt a ren- 
deletet. 

Az adóbehajtás pedig 
eredményesebb lesz mind- 

ezentul napról-napra megjelent 
egy-egy vállasztékos elegáncziá- 
val öltözött ur, hogy megvi- 
gasztalja azt a kisasszonyt, a 
ki a vőlegénye miatt vesztette 
el beszélőképességét és a kinek 
a leghőbb vágya volt, hogy a 
megvigasztalt kisasszonnyal já- 
ruljon az ezüst após áldása elé. 

Ellen kisasszony a dolgot 
rendkivül mulatságosnak találta. 
Nem is bánta, hogy megnémult, 
mert gyakran megsértette volna 
a kérő urakat egy-egy találó 
jelzővel. 

És a nóta vége az, hogy ta- 
lálkozott a sok ur között egy, 
a ki megtetszett a kisasszony- 
nak és a boldogitó „Igen,-t is 
csak a fejével intve, - a fele- 
sége lőn. 

(Vége következik.) 
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két félre nézve: a gazdára 
is, államra is. 
A törvényhozásnak pe- 

dig egyik legelső és leg- 
sürgősebb feladata volna 
az adótörvény módositása, 
illetve a végrehajtásról 
szóló szakaszoknak a fen- 
nebb kifejtebb módon való 
enyhitése. 
Szeretnők hinni, hogy a 

vármegyéknek ez az em- 
beries és valóban a köz- 
jót szolgáló kérelme és 
feljajdulása nem lesz pusz- 
tába elhangzó üres szó. 

Házasságszédelgő huszár- 
hadnagy. 

Kolozsvár, aug. 20. 

Erdély nagyobb városainak 
elite társadalmában ismert neve 
volt Pergő Vincze huszárhad- 
nagynak, ki a maros-vásárhelyi 
huszárzászlóaljnak volt tartalé- 
kos tisztje. Valóságos „Dodó" 
hadnagy volt és sek helyütt 
ugy beszélték, hogy az ő tes- 
tére szabta a stil arisztokratája: 
Pekár Gyula is ,Dodó hadnagy"- 
át. Az előkelő modern fiatal- 
ember minden mágnás család- 
hoz bejáratos volt. Jouroleon, 
társas összejöveteleken, pikni- 
keken látni lehetett deli alak- 
ját s ha főuri mulatságokról 
esett szó, őt keresték meg el- 
sősorban a rendezőség összeál- 
litása alkalmával. 

Főuri összeköttetésein kivül 
különös előnyei miatt is sorra 
nyitották személye előtt a sza- 
lonok ajtóit. Kitünő hegedüs 
volt s száraz fájával minden 
leányszivben sejtelmes álmokat 
szőtt. Édes ábrándokat a sze- 
relemről . . . Hóditásai mese- 
számba mentek és ahol egyszer 
megfordult, ott valamenynyi 
leányszivet meghóditott. 

Az előkelő világ e dédelge- 
tetett kedvenczét most csunya 
botránynyal kapcsolatosan ele- 
venitik föl ujra Kolozsvár tár- 
sadalmában. Kiderült, hogy 
Pergő Vincze közönséges szél- 
hámos, akit többrendbeli csalás 
miatt országszerte köröz a bün- 
fenyitő hatóság. 

Mult év május havában tör- 
tént, hogy megismerkedett egyik 
község birtokosával, Sz. Leo- 
polddal. Bejárt a családhoz s a 
házikisasszonynak meg is kérte 
a kezét. A boldog apa, látván 
a fiataloknak egymás iránt ta- 
nusitott szerelmét, mindenre 
kész volt csakhogy egyetlen 
leánya boldogságának ne állja 
utját s a vőlegény kérésére szi- 
vesen előlegezett a hozomány- 
ból 80.000 ezer koronát, hogy 
esküvő előtt rendezni tudja 
adósságait. 

A ,„vőlegény"" pedig a pénz 
fölvétele után nem mtatkozott 
többé, sőt a mesés értékü jegy- 
gyürüt is a falu árendásától 
szerezte vissza - 1700 koroná- 
ért – Sz. Leopold. A károsult 
földbirtokos ideig várt abban 
a reményben, hogy a hadnagy 
majd csak tudatára ébred bü- 
nek jóvá teszi hibáját, de Pergő 
nem mutatott erre valami nagy 
hajlandóságot. 

Minap aztán följelentést tett 
ellene csalás czimén. 

Panaszával egyidejüleg a 
pécskai és szegedi hatóságok is 
ilyen értelmü átirattal keresték 
meg a rendőrséget. 
Pécskán egy előkelő hivatal- 

nokot csapott be ilyen módon 
Pergő, Szegeden L. O. nagy- 
kereskedőt kárositotta meg 20 
ezer korona erejéig. 
A házasságszédelgő huszár- 

tisztet most országszerte köröz- 
tetik. 

Felfüggesztett román papok. 
Kolozsvár, aug. 20. 

Meglepő hirről ad érte- 
sitést szamos-ujvári tudó- 
sitónk. Egy egész egyház- 
megye szenynyeséről rán- 
tották le a lepelt minapá- 
ban s a bün, melyért most 
tömeges vizsgálatot tett fo- 
lyamatba a szamosujvári 
püspökség fennhatósága 
alatt álló consistórium, 
aligha nem kiván még 
három-négy ,Podoba Va- 
zult. Anyakönyvi kivo- 
natok hamisitásról ugyan 
nem esik szó, de egyházi 
vagyon adta meg ez eset- 
ben is az okot arra, hogy 
a consistórium a legszé- 
lesebb vizsgálattal, sőt fe- 
gyelmivel is sujtsa ne- 
hány papját az erdélyi 
görögkatolikus egyház- 
nak. 
A tudósitástitt közöljük: 

A szamosujvár-németi görög- 

katolikus egyházközség pénztá- 

rában nagy arányu visszaélések- 
ről suttognak jó ideje a benfen- 

tesek. A rendetlen pénzkezelés- 
sel az egyház lelkészét Gellner 
Valeriut gyanusitották, ki ideig 

a leghatározottabb álláspontot 

foglalt el a vádaskodásokkal 
szemben. 

A napokban azonban a leg- 

hitelesebb bizonyitékkal adott 

igazat a consistórium a gyanu- 

sitóknak. 

Gellner Valeriu eklézsiájában 
vizsgálatott rendelt el s már az 

visszaéléseket konstatált az egy. 
házi pénzek körül. Ezek kivét 
lével megállapitotta azt is, hog 
a lelkész jogtalan alapon mise 
pénzeket is szedett be feleitől, 
amit természetesen a maga czél- 
jaira forditott. 
A vizsgálat további menetén 

az érdemleges döntésig felfüg- 
gesztették Gellner Valertut. 
Hogy milyen arányu manipu- 

első napokban nagy arányu 

láczió ügyében müködik a con- 
sistórium, kiviláglik ez abból, 
hogy Gellneren kivül még töb- 
bek fölfüggesztését is szükséges- 
nek látta elrendelni a szamos- 
ujvári püspökség. 

Igy elsősorban a vejét, Maru- 
sán Jánost mozditották el az 
egyháznál viselt állásától. Sorra 
kerültek aztán Oncs József 

nagy-aklosi és Tinku Fe- 

rencz giroldi lelkészek, kik 

ellen vizsgálatot vezettek be. 
A hivatalos eljárás nap-nap 

után ujabb bünöket hoz nyilvá- 

nosságra, melyeket azonban 
még nem bocsájtanak nyilvá- 

nosság elé. , 

A körmendi botrány. 
—- Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, aug. 20. 

Farkasné Harsányi IÍrma, a 
körmendi polgári iskola tanár- 
néje ma nyilatkozik a körmendi 
botrány ügyében, a mely kü- 
lönben most már közel áll 
a befejezéshez. - Mocsáry Ig- 
nácz tanitó előreláthatólag nem 
kerüli ki a közoktatásügyi mi- 
niszter s a törvényszék lesujtó 
itéletét s nem szabadulnak a 
büntetés alól azok sem, a kik 
ez ügy révén kisebb vagy na- 
gyobb mértékben bünösök. A 
nyilatkozat, melynek szerzője 
annakidején följelentés kapcsán 
maga pattantotta ki a botrányt, 
igy hangzik : 

„Eddig még egy betüt sem 
irtam a körmendi botrány ügyé- 
ben, kivéve a tanfelügyelő ur- 
nak Ibeadott jelentésemet és 
és nem is volt szándékomban 
irni, de az a kiméletlen, jelle- 
mem ellen irányuló támadás, 
melylyel felhivnak és az a ki- 
érezhető csunya szándék, hogy 
a közvéleményt ellenem han- 
golták, kényszerit, hogy nő lé- 
temre sikra szálljak tollammal." 

A nyilatkozat következő ré- 
szében felsorolja a tanárnő, 
hogy mivel vádolják, majd 
czikkét is folytaja : 

„Augusztus 7-én jött a buda- 
pesti lukácsfürdői lakásomra 
egy hirlaptudósitó és kért, hogy 
egyes dolgokra nézve nyujta- 

e, hogy a maggyalázo, 
C oly nagy Számma 

s hogy nehá 
apotában van? 

mindössze 2 vagy 3 
dott növendékről van tudomá. 
som. 
Az intézet igazgatójára nézv, 

azt kérdezte a tudósitó, ho 
miért függesztették fel állásától 
Erre a legjobb tudomásom sze. 
rint az feleltem, hogy hivataly 
szabálytalanságok és részeges 
kedés miatt, melynek magam 

szemtanuja is számtalanszor 
voltam. 
A tudósitó urnak arra a kér. 

désére, hogy Knaute és Mocsány 
hibáiról tettünk-e jelentést a 
tanfelügyelőségnél, kijelentettem 
a puszta valót, hogy novembe 
hónapban jelentettük Knaut 
helytelen viselkedését és sok 
intézeti szabálytalanságát, de a 
tanfelügyelő ur azokat kicsinyes 
okoknak nevezvén, kijelentette, 
hogy megkellene bennünket bo- 
tozni, hogy ily csekélységért 
hozzámentünk. 

A második hatóság, mely ál- 
talam állitólag rágalmazást 
szenvedett, Pulay Ferenecz f6- 
biró ur. Ez pedig a következő- 
képp történt: A tudósitó ur 
kétdést intézett a vizsgálatokat 
illetőleg, mire én ezeket jelen- 
tettem ki: Julius 3-4-én volt 
a fegyelmi vizsgálatot megelőző 

de augusztus 12-én 
továbbá, 

hogy a vizsgálat vezetésével 
nem vagyunk megelégedve és 
mint halljuk, a fegyelmi vizs- 

vizsgálat, 
lesz póotlóvizsgálat; 

gálatot nem a főbiró, hanem 
Herbst főjegyző ur fogja vezet- 
ni. Tehát hol itt a valótlanság? 
Hol van itt a rágalom ? 

Hogy Draskovits Imrét, Mo- 
csáry és Knaute barátját bizták 
meg a helyettesitéssel, arról 
annyit jegyeztem meg, hogy az 
intézet élére most egy teljesen 
idegen ember kellene. 
Ezek után pedig kijelentem, 

hogy mindazokat a támadóimat 
addig, mig be nem bizonyitják, 
hogy a körmendi szomoru bot 
rányról megjelent czikkeknek, 
egyetlen betüjét is én irtam 
vagy rosszakaratuan sugalmaz 
tam volna, nem tartom szava- 
hihető embereknek, hanem olya: 
noknak, kik a leglelketlenebb 
rosszakarattal akarják megbé 
lyegezni egy nő — egy tanitó- 
nő jellemét. Farkasné Harsányi 
Irma." 

Családi dráma a Gereblye 
utczában. 

Kolozsvár, aug. 20. 

A mult hónapban léptek há 
zasságra Boros Péter napszá 
mos és Kántor Katicza mosónő 
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mx A fürdöző közönség rendelkezésére áll minden időben kényelmes kocsi be és ki szállitásra. Exu : 

Telefon szám 108-—243. A
A
A
 

Szives tudomásul! 
gyógyfürdő már megnyilott. Valódi 

pen lévő kerthelyiségemet is, mely kitünő tekepályával rendelkezik. 

A n. é. közönség b. pártfogását tisztelettel kéri Szunyoghy HLászló. 49 - 
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, jó borok, jégbehütött sörök és 
izletes, ételekről már eleve is gondoskodva van. 

——— 

Arak a mult évihez képest sokkal előnyösebbek. A fürdő ujólag is 
ki Em át lett alakitva s válogatott személyzet áll a n. é. közönség rendelkezésére. 

Egyben szives figyelmébe ajánlom a t. közönségnek a Kőváry-tele- 

M 

Telefon szám 108-243. 

n erre kijelentettem, Bo 
megtáma. 

v
v
v
v
v
v
v
 



a. 
ott 

v
 

j900. augusztus 20 

Boros, ki első feleségétől elvál- 
tán élt egy kis fiut hozott a 

házhoz s megkivánta asszonyá- 

tól, hogy jobb gondját viselje 

annak, mint a saját, törvény- 

telen leányának. 

És ez volt az ok, mely miatt 

többször összepörlekedett a
 há- 

zaspár. Az asszony mindkét 

gyermekkel szemben egyforma 

módon viselkedett. Ez bántotta 

Borost. 

A gyakori összekülönbözések 

miatt eliszákosodott a férj s 

hazatértében mindig feleségére 

támadt, ki a szörnyü fenyege- 

tések elől rendszerint a szom- 

szédokhoz menekült. 

Tegnap is elázottan került 

lakására. 

Első dolga volt nejébe kötni. 

A feleség most szembeszállt fér- 

jével s az összekülönbözésnek 

vége az lett, hogy Boros egy 

konyhakéssel vállon szurta asz- 

szonyát. 

A sulyosan sérült nőt a to- 

vábbi bántalmazástól a vele 

udvaron lakók mentették meg. 

A férj ellen bevezették az el- 

járást. 

Mindenütt, hol megfordu- 

lunk, kérjük, követeljük a 

,Kolozsvári Ujság"-ot, a pol- 
gárság érdekeinek bátor, 

szókimondó harczosát. 

HIREK. 

— István király. A magyar 
nemzet egyetlen ünnepét sem 

üli meg oly impozánsan, mint 
első apostoli királyának napját, 

A tródicziókhoz hiven öröm- 
fényben uszott tegnap is a vá- 
ros s különösen a középületek 

nyujtottak ilusztris képet. A 
Fellegvár és Erzsébet ut is pa- 
zar fényben ragyogott. A hul- 
lámzó embertömeg, mely már 
kora este ellepte a város ut- 
ezáit, a késő éjszakai órákban 
oszlott szét. 

— Mátyás-szobor felállitása. A 
kolozsvári Mátyás király-té- 

létében folyik a Mátyás-szobor 
öntvényeinek leszedése a vasuti 
kocsikból. Külön emelő csiga 
szerkezetet készitenek hozzá, 
melylyel a több ezer kilogram- 
mos öntvényeket kiemelik a ko- 
csikból s egy henger talpra 
eresztik, melyet husz ember tol 
be a munkaházba. A szobor le- 
szedését Hoffmann Ferencz gyár- 

Ten ezernyi nézőközönség jelen- 

igazgató intézi, ki a felállitás alatt 
végig itt fog tartózkodni, 
— Városi ügyek. Egy köze- 

lebbről megtartandó rendkivüli 
közgyülés előkészitése végett a 

város szakbizottságai f. hó 22- 
én, pénteken délután 3 órakor 

együttes ülést fognak tartani. 

— Diszelőadás a szinházban. A 
Mátyás-szobor leleplezése alkal- 
mából október hó 12-én a Nem- 
zeti Szinházban diszelőadás lesz. 
A rendező bizottság Dorgó Al- 
bert kir. tanácsos elnöklete alatt 
péntek délután ülést fog tartani 
az előadás sorrendjének megál- 
lapitására. 

— Megszurta a karját. Sulyos 
szerencsétlenség érte tegnap d. 
e. Molnár István polgártársunk 

családját. Kis fia a 8 éves Laczi 

egy konyhakéssel játszott s bal 
karját oly szerencsétlenül szurta 

át, hogy három visszeret ke- 
resztül metszett. A hamarosan 
előhivott orvos csak nehezen 

állithatta el vérzését, mely alig- 

hanem életébe kerül. 

— MHurokra került ablakbetö- 
rők. Világitások alkalmával 
megszoktuk már azt, hogy ra- 
konczátlan sihederek beverjék 
az olyan lakások ablakait, me- 
lyeknek gazdái távol nyaralnak 
s igy nem tehetnek gyertyát 
ablakaikba. Tegnap is egy 6 
tagból álló banda ütötte be a 
Kossuth Lajos, Deák Ferencz 
és Sétatér-utcza nehány abla- 
kát. A jó madarak most a dol- 
gozóház vendégei. 

— Részeg napszámos. Tóth 
Vaszi napszámos tegnap este 
körsétát tartott a városban. Az 
örömlángok láttára ugy okos- 
kodott, hogy ha másnak sza- 
bad világitani miért ne illumi- 
náljon ő is? E minden logikát 
nélkülöző elmefuttatás után egy 
korcsmába tért, melyet el sem 
hagyott addig, mig alaposan le 
nem itta magát. Ekkor aztán 
végigdülte a Wesselényi Mik- 
lós-utczát s több ablakot betö- 
rött. A hatóság emberei kellett 
megfékezzék a dühöngő nap- 
számost, ki most a dolgozóház 
méla csöndjében piheni fáradal- 
mait. 

A fekete gyémántok. 

Egy bájos müvésznőnk — 
Közép-Európa legszebb keblei 
és legragyogóbb szemeil. . .. 
igy ismerik őt bizonyos szak- 
körökben – most legnevezete- 
sebb látványossága egyik ár- 
nyas-lombos fürdőhelyünknek. 
Érte lángol az egész megyei 
ifjuság és miatta téved boszus 
hang a többi fürdőző asszonyok 
hitvesi levelébe. Toilettejeinek 
müvészi izlése és hajának bronz- 
arany ragyogása állandó lázat 
sugárzott a férfiak szivébe, akik 

vette mesébe illő 

— pihenni jöttek a lombos, csi- 
nos kis paradicsomba. 

Különösen sok bámulója akad 
azonban az elragadóan bájos di- 

gyémántjai- 
nak. Naponta uj meg uj vagyon 
pompázik Közép-Európa leg- 
szebb keblein és az ujjain. 
— Százezreket érhetnek azon 

a kincsek.. . — ez az általá- 
nos vélemény. 
Valamennyi közt azonban a 

legértékesebb egy pompás — 
fekete gyémánt. Mi tudjuk, 
honnan ered . . . Két év előtt 
egy külföldi ur felejtette ott a 
művésznő boudoirjában. Ezt a 
rendkivüli ékszert meg sem 
merte becsülni a fürdőhely min- 
dentudó pletykája. Csak annyit 
sejtett mindenki, hogy ennek 
az áráért egész kis országot, le- 
hetne vásárolni. Az a külföldi 
ur pedig bizonyára a tékozlásig 
nagylelkü. 
Mondanom sem kell, hogy a 

divette szintén — pihenni jött 
az árkádiai vén fák alá. Pihent 
is... amig egy napon meg 
nem hatotta egy husz éves ifju 
szenvedélyes miákolála. És et- 
től a naptól fogva nem volt 
irigyeltebb és boldogabb ember, 
mint a kis Lulu, akinek még 
meg sem száradt a tinta az érett- 
ségi bizonyitványán s máris el- 

hóditotta Eva almáját. 
Az ifjuság azonban könnyel- 

mü. A mult hét egyik reggelén 
a divette a fürdőjébe készült s 
megkérte lovagját, vigyázzon a 
fekete gyémátjáraa. És mire 
visszajött ismét a boudoirjába: 
se ifju, se gyémánt. 

A kis hotel folyósóit felverte 
a panik zaja. 
—– Fogják meg! . . . Utána! 

Mozgósitoták a rendőrséget is. 
De a gyémántos urfinak nem 
tudtak a nyomára jutni. 
Késő délután volt, mikor a 

szomszéd városból staféta jött 
a divettehez. A staféta egy le- 
velet s kis csomagot hozott. 
Ime a levél : 

„Augyal! Itt küldöm visz- 
sza fekete gyémántodat. Az 
ékszerész három koronát ki- 
nált a — foglalatjáért . 
Bocsáss meg, annyira imád- 
lak s miután nem lehetsz 
örökké az enyém, bánatom- 
ban Amerikába akartam men- 
ni. Fekete gyémántod azon- 
ban szép, de nem gyémánt, 
igy hát nem mehetek az em- 
lékkel Amerikába . . . Bizto- 
sitlak, hogy még most is sze- 
retlek! -– Mindörökkön a te 

Alfréded." 
A divette - mondják nagyon 

örült, amikor visszakapta a hi- 
res fekete gyémántját s miután 
lágy szive van, – oh, mennyien 
vannak ennek a megmondhatói ! 
— nem is kivánta a vakmerő 
ifju megbüntetését. De másnap 
elutazott . . . máshová pihenni. 

TÖRVÉNYSZÉK. 
§§. Lefejezett rablógyilkos. 

Bécsben a plötzenseli kerületi 
fogház udvarán a magdeburgi 
hóhér tegnapelőtt lefejezte Jü- 
nicke Albert rablógyilkost. A 
huszonnégy éves fiatalember az 
őszszel fényes nappal, gyerme- 
keinek jelenlétében megölte egy 
palafedőmesternek a fiatal fele- 
ségét s a lakást kirabolta. A 
gyilkosság elkövetése után né- 
hány percz mulva már elfogták. 

NYÁRI SZINHAzZ. 

Kolozsvár, szerda aug. 20-án 

Diszelőadás : 

Aranylakodalom 
Látványos alkalmi játék 9 kép- 
ben, dalokkal és tánczczal. Ír- 
ták : Beöthny L. és Rákosi V. 
Zenéjét összeállitotta : Fekete F. 

SZEMÉLYEK: 

Koltay Jenő - - Tompa 
Katalin - - — Tóvölgyi 
Miklós — - - Hegedüs 
Jancsii — - - Miklósi 
Ilonka - - – Jankó 
Nyárádly - – Váradi 
Howard - - — Szegő 
Emerenczia — K. Arpási 
Mikulák - - - —– Papp 
Krausz bácsi - - Dezséri 
A kormányzó -— — Szakács 
Kuruzz — - - – Ligeti 
Kuprianoy - - – Végcsei 
Stőhr-Donnemark - Kassai 
Bem - - — Szentgyörgyi 

Kezdete este 1/2 8 órakor. 

KÖZGAZDASÁCG. 

A kereskedelmi kamarák és 
szövetkezetek. Az Országos Köz- 
ponti Hitelszövetkezet iparszö- 
vetkezeti akczióját kezdetben a 
kereskedelmi és iparkamrák hi- 
degen fogadták, az akeczió ered- 
ményén azonban fölkeltették a 
kamarák érdeklődését s ma már 
legtöőöbb kamara élénk, részt 
vesz az iparszövetkezeti akczió- 
ban. Miután a kamarai szerve- 
zeteknek ma az ipari élet veze- 
sében és irányitásában a leg- 
nagyobb részük van, az Orsz. 
Közp. Hitsztk. hajlandó a ka- 
marák részére az iparszövetke- 
zeti kérdésekben a legtágabb 
kört biztositani az akczióban. 
Az O. K. H. e tervével a ke- 
reskedelmi kamarák idei kon- 
gresszusa fog foglalkozni s a 
terv reálizálása a kamarák 
együttes megállapodásától függ. 

Kladó-tulaldonos : 

SCHABERI JóZSEP. 

Hatóságilag engedélyezett nagy 

NYÉGELADÁS!! 
Réti Sándor-féle 

Deák Ferencz-utcza 4. szám alatti 
— 

férfi-ruha és posztó-üzlet 
e teljesen feloszlik. e 
30, 40, 5074-al leltári áron alól 

eladatmak : 

Férfi öltönyöik — 
Fiu öltönyök - — 

Gyermek öltönyök — 
Férfi nadrág — — 

Szövetek - - — 
Honi és külföldi gyapju szövetek 1.50 krtól 
Posztó kalapok - - — 

— 70 krtól kezdve 

— 80 krtól kezdve 

— 65 krtól kezdve 

— 50 krtól. 

– 4 frttól kezdve 

– 2 frttól kezdve 

A teljes üzleti berendezés eladó. 

Üzlethelyiség kiadó. 
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APRÓ HIRDETÉSEK: 
LEVELEZÉSEK. 

Carló II. Levele van a 
kiadóban. 

Lilike. Levele van a 
fópostán, postrestante. 

Hlonka. Nem én, többet 
soha. - Kálmán. 

Tubarózsának. A levelét 
mult héten szombaton vet- 
tem át. A kijelölt helyen, 
a kitüzött időben, e hó 
22-én pénteken okvetlen 
jelenjen meg. Üdv. - Sze- 
relemittas. 

P. L. S-Kk. Miért ment 
el ? Hisz tudja, hogy nem 
tudok megbarátkozni a 
magánynyal. Vigasztal az 
a tudat, hogy nem sokáig 
marad távol. Kézcsókk — 
G. H.-tól. 

Egy szolid, józanéletü 
iparossegéd óhajt megis- 
merkedni egy 22-30 év 
körüli nővel, a jobb cse- 
lédosztályból, vagy gyer- 
mektelen özvegygyel, ki- 
nek 200-800 frt hozo- 
mánya van. Levelet Csen- 
des otthon jelige alatt a 
kiadóba kérek. 

Egy izraelita fiatalember 
ázasság czéljából ösme- 

retséget óhajt kötni egy 
fiatal leánnyal, ki 1200 ko- 
rona hozománnyal bir. Le- 

Himetések 

velet pénteken délig a fő- 
postára arczképpel és tel- 
jes czimmel „Boldogság 
23" czim alatt kér. 
Egy intelligens fiatal em, 

ber, házasság ezéljából- 
ösmeretséget óhajt kötni 
egy ifju nővel, ki 10-12 
ezer frt. hozománnyal ren- 
delkezik. Csakis komoly 
ajánlatot kérek a kiadó- 
hivatalba „Szolid czim 
alatt. 
Hölgyeim! Az élet viha- 

rában megedzett lelkü, de 
érzéketlen szivü 22 éves 
müvelt ifju vagyok. Szem- 
be nézek bármilyen ve- 
szedelemmel. Ki volna 
Önök közül kész megis- 
mertetni velem az érzelem 
világ ideális hitét? Csak 
előkelő hölgyek ajánlatára 
reflektálok. Levelet a ki- 
adóhiv. továbbit. „Torea- 
dor" czimen. 

Melyik barna ifju ta- 
nitna meg engem a csók 
müvészetére, az irjon 
„Lilike" czimen a kiadóba. 

KINÁLA T: 

Jutányos árban elvállal- 
tatnak derék, alj, slafrag, 
gyerek köntös és kötények 
készitése Pata utcza 93. 
szám alatt. 

eeeeeseseeseseseeeee 

t legolcsóbb ár- 

ban felvállal- 

tatnak lapunk : 

kiadó-hivatalá- 

ban. 

9z bzha 0z 0z 

Nó hirdetések 
szavanként 1 

kr (2 fill.) vé- 

tetnek fel. 

kebbekbebekekee 
Szállitmányozó és fuvarozó társaság 

Központi iroda : . Vasuti iroda: 
Wesselényi M.-utcza 7. sz. Ferencz József-ut 129. sz. 

Azon alkalomból hogy a kolozsvári m. kir. 

s Telofon 71. Tolefon 380. 

Dohánygyár részére a fuvarozást hosszabb időre 
szerződésileg elvállaltuk. 1884 év óta Deésen foly- 
tatott szállitási üzletünket a helybeli piaczra is 
kiterjesztettük. 

Anyagi áldozatot nem kimélve, ezen válla- 
latunk a mai kor igényeinek megfelelően rendez- 
tük be. Képesek vagyánk bármily 

szállitást, fuvarozást és költözködést 
a leggyorsabban és legpontosabban, mérsékelt ol- 
csó dijban eszközölni. 

Kérjük a t. közönséget vállalatunk részére 
b. támogatását és megrendelését 

kiváló tisztelettel 

Harmik E. és Társai. 

se 

e 

KOLOZSVÁRI UJSÁG 
* POLITIKAI NAPILAP. * 

Megjelenik minden nap 

4-5 ezer példányban. 

Telefon 261. sz. 
Telefon 261. sz. 

KOLOZSVÁRI UJSÁ KOLOZSVÁRI UJSÁG 

kiadóhivatala 

Deák Forenc-utoa 

18. szám, 

: 

ODoák Forenc
-utta 

A mélyen tisztelt közönség szives figyelmébe ajánlom a modern technika 
minden előnyével gazdagon felszerelt GUTENEERG 
KÖNYVNYOMDÁMAT. Mint tanult nyomdász, egyedüli 

elvem volt egészen uj könyvnyomdámat a legmoder- 
nebb követelmények szerint és a legnagyobb szak- 

értelemmel berendezni; ezen törekvésem által 
azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy bár- 

milyen nyomdai munkát a legjobb izlésnek meg- 
felelően, mérsékelt árak mellett vagyok képes kiállitani. 

Elvállalok ujságok, folyóiratok, alkalmi iratok, könyvek, kisebb és 
nagyobb nyomdai munkáknak legujabb betükkel, izléses kivitelben való 

elkészitését. Szives támogatást kér Schaberl József nyomdatulajdonos. 

s 
e A Mátyás király-térihus- ő 
s nokban a s 
e friss juh-hust : 

árulok. Kilóját e 
e e 20 krért, 40 fil. c 

s Bányay Albert, 
s31-3 mészáros. s 
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: Kolozsvárt egy ó forgal 

mu, csinosan berendezett e 
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. kerthelyiséggel és tekepá- e 
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